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Catilīna erat vir nōbilis sed ferōcissimus. clam Catilīna et multī cīvēs convēnērunt. ‘interficite cōnsulēs!’ clāmāvit Catilīna. ‘potestātem capite! contrā senātōrēs pugnāte et mē cōnsulem facite! tum nōn senātōrēs pecūniam plūrimam habēbunt sed nōs pecūniam habēbimus!’ multī cīvēs habēbant pecūniam minimam; hīs cīvibus Catilīna persuāsit. 	
Cicerō tamen erat cōnsul. ‘Catilīna est homō stultissimus,’ inquit Cicerō, ‘et cīvis pessimus. ego tamen sum cōnsul optimus. Catilīna mē nōn interficiet. quod Catilīna cōnsulēs Rōmānōs interficere vult, eum pūniam.’
Cicerō et cēterī senātōrēs convēnērunt: ‘nunc Catilīna nōn est cīvis nōbilissimus,’ inquit Cicerō īrātissimus.  ‘nunc Catilīna nōbis est hostis audācissimus! nōs – quod Rōmānī et fortēs sumus – semper hostēs interficere cupimus; nunc tempus est Catilīnam interficere, quod est homō saevissimus.’ multī Rōmānī contrā Catilīnam pugnāvērunt: mox Catilīna erat mortuus. ‘tū, ō Cicerō,’ inquiunt cīvēs, ‘senātor es optimus! urbem nostram līberāvistī! tū, ō Cicerō, es pater patriae.’ Cicerō laetissimus erat et sē  magnopere laudāvit: ‘nunc clārissimus sum quod ego urbem nostram ē perīculō maximō līberāvī.’ 	
[bookmark: _GoBack]postea tamen, cīvēs Cicerōnem nōn laudābant: ‘Catilīna, quamquam pessimus erat, nōn hostis sed cīvis erat: erat nefās cīvem interficere. tū, ō Cicerō, cīvēs interficere volēbās. tū es cīvis pessimus; nunc tē pūniēmus.’ Rōmānī Cicerōnem Rōmā exīre iūssērunt. Cicerō miserrimus erat. ‘Rōmam servāvī,’ inquit, ‘sed frūstrā: Rōmānī enim mē pūnīvērunt.’ 	
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